Don Guillermo Alemaéan

Mr. Guillermo Aleman

Don Guillermo Alemiin es perunno,
pero radicnds en este pafs desde hace
vii bastante tiempo, habiénidose dedi-
calo casi stempre 0 faenas poramente
comercinles, siendo en la actiualidad ol
duefio de un estnblecimiento de comer-
cto site en In Avenida B, donide ofrece
al pliblico un surtido bastante completn
de artionlos que imports directamente
dee los Hstados Unfdos v Burapa, conto
ropas de seda v Tana para domns v cu-
balleros, calindo, parte de joveria, per-
fumes v oristilerin.  Vino el sefior Ale-
miin o este pais, el afio de 1885 v enciia

cuprentn v un afios

Don Octavio Bullon

Hl sefior: Ballon, peraano de g
mienta, recibid su educactdn en 1o cin-
dad de Limn, capital del Perd

Al tosnur estado aarriniendnd kBiza
montar en Panami voa elegante bar
berfa provista, de Lo el ecotifort -
derno, sillas aotomdticas purea s Par-
kin, Inc..s Scrviclos especialesde masa-
s fncial v eléctrico, ote. . st monta i
st mismo conforme s los reglamentos
gt nTios vomus oficiinles tienen carta e
I‘rt':ilil.l‘;pnt loexpertos e el rauio. 54 in-
mejorubile posicidn—Irente al parcue e
Santa Ana—y el esiero, arte v mipicm
del tralmjo, ban hecho gue tenga o
mensy demnnida por parte del pibilico
¢l cunl siempre sale satisfochn,

Don J. Corsbie

Hl seftor Corslde nacid en Trinidad v
tiene 26 nfios de edad En sa casy e
habitacidn, en ln Calle 12 Hste No. 15
tiene un Ien montulo establecinmiento
de Sastrerin, en el cunl se donfecciony

sftfnie o dps flHmos, estifos v o los
wags Tefimados guastos, trajes paria cola
Heros v nifios en casiudr, lama, sl v
algndin,  Posée en sn taller una mi-
quinn especial que traluin con toda i
pil-ra-q. ¥ 1:hr!:|.i1.l]|!. h de allf se ven, salir
fos Altimos modelos, inglés, feancds
AIMETiCHND,

Tiette pran demundu el estuhleci-
miento del sefior Corshie, por In elegan-
cin v hietthechura de sus confecciones.

Mr. Aleman i n Perovian by hirth
bt has been in Panama since Che year
1885 ail has boen estnblishied dn husis
ness in the city ever since that it

He possesses i -siore situntel on Aves
pue B, where he offers to the public d)
select stock of dry goods, mostly me
ported from The TTnited States and Hos
rope and comprising silks, cottons,
slies, peripmies, hols, linens ete. M
Aldemurt prides Yimself on the eonstaiie
renewnl of hisstock in trade, nod possess
sis g excellent reputation as: mn g
norable and vpright business map,  His
wlore is:well patromized Dy persons ofs
poawl taste and jodgement.

Mr. Octavio Bullan

Mr. Bullon is the proprietor of o s
nitery and wp-to-date barber shop in
front of the Santn Ao park in Pavsom
Citv,  He s bwie subematic clisirs &0
the Iatest Aiporionn twlel anrd Vi joEs
w nmeerous il select patronoge.  He
spenks Huplish nnd Spanish and e oip-
aifered an cxpert at i jrofession,

Mansanwe s wilministered by the skils
tul lsnds of Mr, Hallon and his gssiss
tants, umil hie establishment has o res
putation secomd to fone for the olean-
Tiness and orderliness which prevals,

Conirteons treatment is gusrantesl
aml satisfaction is certain o be the
resnlt of o wisit to this tonsorial artist,

Mr. J. Corsbie

Croite an up-to-dote aml progressive
tailer’s shop s owned and manngsd by
Mr. .-r' Corsbie 1 sative of Tril1|:tluff.
who has his estaldishment st Moo B3
Hast Twelfth Strect, Panatma

Spieaking both and English Mro Cors-
We, enfoye the patroniage of o large amd
growing nunthber of customors  and s
ahle to attend to the varving wants aml
styvles of his numerous clients by mesgs
of specin] machinery wlich he hns ing
wlled to aid Bim nad Tie nesdelants ju
cutting and sewing their garments;

All kinds of suits, both for men aod
children are produced from this Dusy
shep.

Dona Eva Maria Fernandez de Conte

Esta chistinguida dama gue reside actualmen:
te en Penonomeé en la Provineia de Coelé nnoid
el afio de 1893 v recibio S0 edocacidn en la Re-
piiblica de Panamd. Escasada con el caballero
don L. Conte Jaén desde el afio de 1912, v en
cive matrimonio han habide Dasta ahore dos
nifias gue son Ana Carlota v Consuelo Conte.

La sefiora Ferndndez de Conte es hien conos
cidi tanta en los circulos sociales de Pannmd
como de Penonomé por las dotes de wirtud v
talento que la adornan, v de ali que gecen am
bas partes de muy especinles simpatins, s di-
cha dama persona de grandes atractivos tanto
én lo moral como en lo fisico,

This tady, who at present resides in Penonos
mé ju the provinee of Coclé was born in the
year 1894 and educated in the republic of
Panuma.

She was married to Mr. L. Conte Jaén on
Augnst 1st, 1912, in Penonomé, a voung man
with whom she had been acquainted from childs
hood, and has two children, Ana Carlota Conte
and Consuelo Conte.

She is well known in soeial circles in Pas
rama and Penonome where her charming dise
position and virtues have gained her maony
friends and where her many accomplishments
and graces make her an attractive hgure,

Ei Litvo A=l




Don Emiliano Naudeau

fo 3, pertenece a don Emilinnoe Naudest, quitn = na
e de Panamd, v cuvo esta.
1.'__ itﬂtl:b tiene once afios
e fundado, habiendo dedi-
oo durante todo este tiempo
il propietario todos sus afn-
por obtener las mids mo-
s mejoras e &, de modo
qbe oy ofrece un servicio al
_-_Hiﬂﬂ bastante completo en
Jo hue a joverin se refiere,
#ﬂy especialmente a o con-

.{fﬁﬁil de olijetos de oro, pla-
i ¥ platino,

Ha hecho innovaciones de
Miportancia  mediante ln im
5 r " ¥
portacion de mdguinas guoe

petleccionen los trabajos con potable economin de tiempo

Cheila a su servicio con dos empleados.

Ydia. Don Emiliano os micmbro de ln eSociedad de He
feficencin de Venernelu® v e la "Orden Masonicns

Don Vicente Ubillas

| Sombrereria “"Luz ¥ Sombra®"

Frpiciario df extn e prtnlenois (omercial
Ll Vsl Uhillde. durde atbemle con e
L e & #n clismicls Bo eflo ofrectendo s Is
CWrmts wn varinddo sartddbe ole s levros simo
e lsnnderia e e mbsisom 5 dionale can
frme i mftndios moderios gue so desiruan
il dnfnn # seplieern s entrega oot
men il Hmpios, tormando blancos en fo ol s
| nibo o B s Bie wetinn enitrianadlos o cualinier
Mdﬂ de suctedid
s monrteanne] sefoee U0 opee (e arm
Enperiencli de ocho afios. Noeld en el Perit
{ e b i, v desibe Vimew Vi i lvedo vive
o wl puls dombe Fees sle fam e homleee
owrmbs o e b e

Ibreeridie Avenbls Norte 59 Papesid

- Dona Petra Fabre

| “"La Mano Poderosa'*

Kl establecimiento comercinl que girn
{ estd mombre o prupiwl:}rﬁ ile Tuw
| itns Sofin ¥ Petrn Falire, v se hilla
UEltiade en I csquina de la Avenida A 5
Calle 6%, contentendo un buen surtido de
erts, conservas, legumbres v comes-
bles, ¥ gomndo de una numerosa clien-
leda eutre el vecimlario
la storita Sofin tambidn es una ex-
puria telegrafista, mieoiras que s her-
LTI ﬂil"!’.l'.l.F[v st ha dedicadn al conner.
ik, Tamhbién son modistns v siempre
ewtaln 1.|:i.'i-|'|'l.1hl|1n!- n alender 8 nuevas dr-
fleties,

The Bine Bopk

| joveria permanece abicrta desde [as sietede la madana
Miksta las once v miedin v de la uon de la tarde hasta Lis cineo

Joyeria “San Peteclan"

'.l‘i‘ importante joverin de sSan Peteclans estnblecida en
Redad de Panamd en ln Calle 13 Este, en la casa ni-

The important jewellery establishment which bears this
name is owned by Mr, Emillano Nandeosu and s situaled
at No, 3, Hast Eleventh Street, Putama Cily.

Mr. Navdeau, who is a nas
tive of Panama City, has been
established in business for the
past eleven vears, and during
that time has won for himself
n notable list of costomers
who appreciate his craftman-
ship in matters of jewellery
amd gold and silver work.

Mr. Nandcan mmportsa great
many of his articles direct from
the United States apd from
Furope and hos the ndvantage
of a well eguipped establish-
: ment,  He as fonr special mi-

chite= to aid him in his work
aind s alwo 1--\-i-1.l.l|. II:\ Lo l.'"'l.[l!"!. U
He i= o =killed workman in gold, silver, enamel and
precions metals winl  jewels and has won an excellent re
putation for hims=ell as a thoroughly trustworthy workman.
Mr. Naotdeuns s a mewher of the *Veneznelan Bensht Sa-
cletye pnd_also of the o Masonic Ohnlers

Mr. Vicente Ubillus

Hat Store '‘Luzy Sombra’™

Prisprictie Vieewte Uldllos. This fut sy
fefvmnbegs bor fwdurm any hal. bScked and clew
wes] withiln o b alter it endere the alors
Thie estnldisbmenl fins been in exi=ioncs b
a abusrt time, Ligd s sttalnel  condldermble
prrstige for the manper (n whbel b doss T
sirir=a

Mr Taas s lud ejght yenms experience
I the hal ivomle. Fle wned born i Pern 48
s o iatw ik ] Hes elitnlpand an exeellenl s
vooms reprslniion In Pamama dndoe his atay
et

He imparts Panemin hats (o Mosrke Cris-
I hils st fs well pabrosadeed
tnarists amd residenis

Adblivss 2% Norih Avenoees, Pamomsic

Miss Petra Fabre

La ""Mano Poderosa"

The eommercinl establishment which
is operated anider this nume 15 the pros
perty of thie Misses Sofin anid Petra Fabire
and is situnted on the corner of Sixth
Street und Avenve A in Panmma Cily,
Miss Sofia is nlao an expert telegraph
operntor while her sister has slways hoen
engagwil in commercial pursoits.

The store s well stocked with dey
poods, canned goods, vegetables and food
stuff=. It las o pod trade in the sur-
romnding district, The proprictresses are
nlso dressukers uml are willing to attend
toorders 4t any time.



Cruien quigrn que haya ocurrido a
1a Alcaldia de Panmnd habri tenido
it duda algunmi ocasion de conocer ol
gatante caballero con cuvo nombre se
enciaberan estas linesas, v qumen en la
actoalidad desempena & delicado co-
mietidu de Secretario de aquella depen-
dencin, pueste al cual ha llegado en
atencidn a =1 eompetencing como abwo-
gade en el gjercicio de cuya profesion
ha puaesto de relieve =u no desmentido
conocimiento en cnantoa la clencia del
Derecho se refiere,

Naeid el =efior de Teara en la cindud
de Panamad el 19 de Octubre de 1878
hahiendo sido sus padres don José
Juan de Teaza v dofin Rofina Martines,
quienes hicieron que su hijo adguiriera
una esmerada educacion en las esciie-
las nacionales del pais hasta lograr
gue abtuviera mediante constantes y
laboriosos estudios su condicidn de
Abogado. Es easado con dofia Elicen-
cia Méndez v tiene por hija finica a la
cenulta “enorita Marin Luisa Teaza, Hu
sido soldade que ha probado en los
campos e batalla su valor al ignal que

profesional distingnide. Durante las guerras del Tstmn pe-
led como segundo JTefe del Batalldn 29 el Istmo, hin side
Jefe Militar de Colon v Jefe Explorador del Daridn duranteé
la Imdependencia de Panamd, Capitin de Poerto, Jefe del
Resguardo, Corregidor de la Policfa de 1a Capital.

Dofia Laura M. v. de Conte, es lo propietaria e este cen-
tro eomercial donde el consumidor puiede encontrar nna va-
riedad de articulos para lacompra; todos de calidad moy su-

perior importados dircetamen-=
te, enespectal un buen surtido
de ferreteria, eristaleria, hierro
esmaltado, vinos, Cconservis,
licores destilados, poreelani,
confites, couservis alitnenti-
cins ¥ abarrotes en general,
Esta diversidad en ¢l surti-
do al 1gual que los articulos,
gue por st mismia ealidad se
recaomiendan, hace que este
almacén tengn Una numerosa
clienteln entte el vesindario,
La sefiorn e Conte es nna
honorable vinda que tiene ca-
pacitlades varoniles, tan poco
pomimes o s mujeres, (s
atender personalmente no
shlo este pegocio sind una 4-
genein pari cobro de ingnoili-

natos, v ejerce funciones comercinlis desde el afio e 1888,
THene cinco hijos; dos sefioritas ¥ bres vrones,
Si1 direceion postil es en el upartade N© 30 v su weléfono

el 845,

Hably con bastante correceion Espafiol, Lnglés ¢ Halinno.

Don Pedr_q:Icaza

Dofia Laura M.

Mrs, Taura M. de Conte is the proprietress of this w-.-.ll.i
equipped and fully stocked general store, situated on the
corier of West Thirteenth street and Santa Ana Park,

Mr. Teaza is the hardworking secnes
tary to the office of the Mavor of Pas
pama and ws sucl is well kuown to alf
who have dealings with the Faiias
nian anthorities,

He is himsell a lowyver of some re
pute and brings a highly edueated i
tellect Lo the discharee of his duless)

Mr, Ieaza wus born in the Citvob
Panuiin on October 19th, 1875 and
was eilucated in the schools of ih."’:
republic where he obtained Ins degne
as luwyer,

He s martied to Mrs. Eliceuol
Ménder de Leazn and has one ¢ 1;m111u’§,‘
dunghter, Miss Murin Luiss, whose
portrnit appears in the Beanty Sectio
of this work |

Mr. leaza proved his valor durig
the troublons times from 1899 il
1902 retiring with the runk of Hentss
nunt Colonel,

He was Second Chief of the Seeond
[sthmian Battalion, and was in confs
mund of the forees in Colon and alsa
Clijef Scout in the Darjen gountry,

Mr, Teaza has alsa served as Captaj

af the port of Panami. He is a stanneh Liberal u_tul Ii- s w|
Masom of highstanding. His daily duties bring him in mlﬁ"ﬂ'ﬂ
with all classes and call for the exercise of an enormous)
amount of tact, discretion and patience, all of which Hr._.,
Tcaza possesses and which make him exceedingly populard

vda. de Conte

Here are to be found olld
kinds of havdware, plussware,
poreelain,  enamelled gonds,
provisions, wines, liguos
sweetinents, canned goods,
etc. etc.

The owner of the establishe
ment imports a large part
of her stock direct friom the
United States and Eorope and
has & large, steady tradé f{l|
the district. |

Mrs. de Conte s a witlnw.|
with five children, two girls
and three sons and has heen!
established in business since|
1888.

She manages the details off
the store hersell, and ilsol

carries on an agency for renting honses in the city, either
on. monthly terms or on lénses for a number of vears,
The postal address of (he fiem is Po O, Box N® 30, Papas

ma, and the telephone is 845 Corporation.

1

Spanishy, Englishand Italian spoken.

B Litwg Azul



Esteban Ortega

thrio de uno de los prineipa-
i fecimientos de Peluguerfn en
el de Punomd, Calle J. N7 20
Ortegn e= natural de Espaiia
fle sstahlecerse en Panamd, foé
0 e In Zonn del Conal por slete
Bl ik,

establecimicnto estd a T disposi-
e todn sooelienteln desde lus 7
B de la mafiana hasta las 9 P M
noche. s secnudado en sus tru
Por ires asistentes splos, v luce
jes eléetricos,

n Amadeo Magliola

B Hotel Ttalinno tietie como pro
ik al sefior Amsides Maghola,
| nacklh en Génovi, lalia, ¢l 5 de

Dr. Esteban Ortega

I aprictor of one of the most modern
i dressing establishments and bur-
Ler shops=m the city, Mr. Ortezahas his
estubli=hment at NY 20, . Street, 'a-
. He i= a native of Spain aml be
fore o cuing in bnsiness for him=elf two
vieurs ngo, was i b ber of the Canal Zo
ne {or reven years consectitively. His
shag s opens bronn bl l past seven in the
muriinge vatdl hall poest e ot night,
anil | ossv=ses four chuairs. Mr. Ortega
ciupdows three as=istants and moakes n
specihity of shuonpoos sl massage,
thie Jutter leang mdministered by hand
or Liy electricity

Mr. Amadeo Magliola

Mhis floarishiing hote] is owned and
e g = b anaa sl L aailnia -



Eliseo y Francisco Damian

Algudeit eoll opartunidid dije que sran los Bepafioles off cuniibo i
wil tevacidad it el tratinfo los americinos de Bdropml, v blen plirece
qiie In contpartcidn e resnltndo bien apropinde.  Les espafioles oo
destittenteti el drigen y la herencin de lnborfostdad se Ba trastilEido
te lua getieraciones que se fneron 8 las presentes por thudicidn, st
hieet que aguellos lthitos de hombres constiintes; tetnces e infotiga-
bles se plerdan entre los iberos de la presente generncidi.  La Fa-
pafin goerrerd;, Hedn de tradiclones quijotescas va no envin sus hijos
& Amética armados en son de gnerm, sino gue viehen al tedpleo a
librar la Tucha fraternal en los cuompos del comercio v de 1n indos-
trin: n esos miodernos conguistadores, o esa pléyade ¥ o los infatiga-
hles artesanos de la Feninsuls pertenceen lod sefiores Damidn oon
cuves nombres encabegimos estns 1itens.

Llegaron al Istmo treavends por todo bapgage In visidn de um for-
tana v el anlielo Grime de realizirla, contande paca ello tan s6lo con

Well huown in Padama as the proprictors of o larue and flowrshin
et pentet sliop sittated on Fif Steeet, Panama City, in frosisl
e pew Post Cifffee building.,

Lit thieir establishiotent these two industrions workmen hnve fis
Hed & plant which is capable of turding out practically siyihi
which can be made of wood, ranging from forniture for housshall
piirposes to the construction of doors, windows, and the like.
produce some extremely well made tables, chairs and stunds
the nutive hardwoods, soch a5 mahogany, cedar ete., and are care
and skitful cabinet-makers,

Probably the majority of honses in Panama contein at lesst o
piece of furniture from this shop, as it is a favorite estahlishs
amongst Fanmmanians and foreigner alike,

The Messrs: Damian nre natives of Spain from which country

eL”

B

su ofici v con el braigo foerte del artesano dispuesio o triwnfar; v la
visidn de los peregrines de ague] entonees uo foe el snefio de la le-
chern stne won realidad tangitle hoy, va gue los sefiores Datidfin
ctrentan ooft un magnifieo v lben ensinehndo tiller de srpinteria
ebhanisterin sttowdo en lan Calle 5% Cisa Ko, 15
Panamé, frente ol edificio del carren, en donide atienden con todn so-

e Tn Ciadad e

licitud enontn obrs, referente al ramo en gue ellos trabajan, se les
encomiende.

Ahf se poeden olbtener con lastante celeridmd de tempo v o pre-
ciow relativamente mddicos, muehles pars ofciin, parg dormitorio,
pard eamedar, silh, estanterias parn lihros, menaje de oocioas; al
misiis Hempo e se hacen todn snerte de repamaciones

rari perfeccionar attn mas ol taller v modernisirlo hpsta donde sea
positile Henen los seflores Damidn miguinas movidas par cleckricidad
gue espechnlmeinte ge ocupan pars aeepillar, oriear v lueer molio
s Nooes tan sobo en elmndsterin en 1o gque seoocnpan sing gue lion
extepdido sus negocios: o In constroocion de casas, teniendo al pre-
_u_nu};lhnju sil grgo Lt sdifenelon e dos: ane para don Pedeo Brin
otra parn el acfior H. fiménes,

192

sAmericiins of Huropes,

Their shop is full of labor saving devie
anel modern pud efficient machinery which they have fnstalled to
them in turning out the best kiml of work. Molding maching

platiers, and lathes are &1 riin by an electric motor which produg
fifteen horse power for the purpose.

They frequently pidertake contraets for the complete woad furnigh
ing for the construction of a house anid at the time of writing
litnes nre (1ling two eogagements of this class, one for the howse i
A, Pedeo Brin and anctlier for the house of Mr, E, Jiménes,

It is & noteworthy fact that both the Messrs. Damian work thes
selves in their own establishment, in spite of the fact that they
a number of emplovess constantly busy, with the resalt that
exercise the strictest persounl supervision over every branch of
manudnetnred product which they turn out, and enn assire themsls
vies Lhut no article is delivered which does not in every way oome |
to the strict ideal of both the carpenter wmd the customer.

Eil Lilwro Al



Dr. Enrique Espinosa

pde los jovenes de sana inteligencia que
propios esfuerzos han logrado sobresalir
se brillante carrera en Panamé.

empefio v consagracion hizo estndios de me-

ten Viena, Berlin v Berna para venira ln pa-
EICer su 'pﬁ}fl::'-ii"III con acierty v verdadero

L ¥ en pocos afins ha logrado adguinir muy
putacion.

rado de la.vida bulliciosa, .{_il:nu a las osten-
el Dr. Espinosa se dedica al cnltivo de su
cia, al acrecentamiento de sus vastos cono-
tos profesionales que apli-
conciencin, razim por la
cuenta con moy numerosa

mbre bondadoso v caritati-
i los pobres tienc si~mpre,
del anxilio de la ciencia,
o de la esperanza v de
Acton.

mbién se ha distinguido en
ramo del profesorado; en 1914
1915 desemipeid con lucimien-
eltedras de Ciencias Natu-
s, Fisiologia ¢ Higiene en el
stituto Naciona| v en la Escue-
Artes ¥y Oficios v en la ac-
fad es Profesor de Fisica v
ins Naturales en la Escuela
dormil de Institutoras que es el
cipal centro de ensefianza que hav en €l
para sefioritas, como lo som agquéllos entre
ledicados a la instruceidon de la juventud va-

El Dr. Espinosa ha sabido captarse el respeto v
mpatias de sus alumnos, pues o sus dotes de
pofesor atina jovialidad vy exquisito trato,
Aunque esquiva la publicidad, es amante de lns
s ¥ espiritu moderno como es el suvo, vive al
mte de los adelantos que ocurren en el mundo,
s sus conocimientos linguisticos le ponen en ea-
Bidad de segunir de cerca el desenvolvimiente de
B actividades humanas en sus diversos drdenes:
pusee con propiedad el espafiol, el alemin, el fran-
el inglés,

The Blier Book
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Dr. Enrigue Espinosa is one of Panama’s most
mtelligent voung men who has by s own efforts
and the exercise of the brillant natural talents with
which he is endowed, achieved the feat of rising to
a prominent position in the distinguished profession
of medicine which he follows.

He has studied in Viena, Berlin and Berne in the
most famons of the European colleges and has
brought to this country the fruits of his years of
research and learning in order that the people of
his native land might benefit.

He has received honors in Panama and is at pre-
sent the |rrnfu55nr of I“l‘]_\,‘.‘%iL‘H and Natural Science

in the Normal School in the ca-
pital eity.

He has also occupied the post
of Professor of Matural Science,
Physiology and Hygiene in the
National School of Arts and
Craits, a position which he filled
with distinction until 1915 when
he accepted his present appoint-
ment.

Dir. Espinosa is a iirm believer
m continued study and keeps
himself up to date with the latest
discoveries in modern medical
and surgical science.

He is able to follow the deve-
lopments which are constantly
occurring in other countries,
thatks to his fluent command
of several other langunages hesi-
des his own, amongst them being
German, French and English.

He has an extensive private
practise, und as a true physician does not alone con-
fine his efforts torelieving those persons who seek his
services being well able to recompense him highly,
but also counts many patients among the poorer clas-
ses, considering it equally incnumbent on him to heal
all who are in need of expert attendance and relief.

Dr. Espinosa has a charming personality and is
much esteemed by all with whom he comes in con-
tact, not only on account of his professional skill,
but also for his polite, attentive and courteous
manner. His pupils at the National Institute, es-
pecially, are loud in his praises, for while his posi-
tion as their professor commands their respect, he
knows how to bhecome a friend of every member
of his class.

His residence and office is Central Avenue, P:.t
nama City, where he can be found at all times,
willing and ready to assist the sick and suffering.



Dr. José E. Arjona

|

Farmacias “*La Cruz Roja" “Red Cross” Pharmacies

Los establecimientos gue Ueévan este nombre, son de 1o The establi=sluments whicl bear this dame are the gl
propiedad del doctor José K. Arjouu, unoe de los principales tv of doctor José E. Arjonn one of the leading {liysie
médicos de Pamamid, v miembro de familia distingnida de of Panama City and member of o well known aod d8
estn ciudad. guished famly in this city.

La farmacia principal s¢ halla en la Calle 52 esquina de The principal pharmacy is situated on Eight Stree
la Avenida B., v el spcursal en la Avenida A, [t LR de Avenne B, while the branch drug store is located LU A
T Calle 12, Las des han sidoe establecidos destle huce tres nue A dnd Twelfth street. Both have been estalilishedd
afios ¥ enéntan con dnn clientela numerosa. Se atienden three years and connt on a large patrooage from ot
pedidos del interior de In Repiiblien hitunts of the enpdtal city,  Crders are also attendead (o0 I

Huy en existéncin un excelenle surtide de medicinas v the interior of the reptililic.  An excellent stock of medich
1
drogns importadas directimente de Earopa v de los Fata- ex and drogs is carnied, doctor Arjond importing directly

From Furope amd United] States.  Tollet goods and rolib
articles are also carried sl an all wight serviee is muntain
gil for the convenicnce of the publie, .

The prescription department is personally stpervisid Iy
doctor Arjona himsell and the greatest care is taken in ths

dos Unidos.  Artienlos de hule v opourn el tocador tunbidn
se venden, v un servicio nocturno es wantenido parn 1 co-
wiodidad del pibliceo.

El departamiento de recetas es bajo ln cutdadosa vigilan-

cin particnlar del doctor Arjona parn la mavor garantia o important branch. Both the stores are up to date and me
los ‘clientes, ¥ las dos furmacies estin montadas sl ostilo dern in every way, cleanliness and order which are so ing
moderno; A la lmpicen, tan escéncinl en este ramo de ne partant in connection with medicine, being most  conspd
grocios, se da preferida atencion. cuons fentures.  Doctor Arjona received hus medical ednd

cation largely in the United States and 1s also a holder of
diploma in this Republic. He possesses an enormons i
of knowlalpge relative to the healing science= and the d

El doctor Arjonu recibi la mavor porte de s educueion
como médico en los Estados Unidos, pero tombién tiene su

dll"l‘-'-“llﬂ dt. e=tn Fﬂ‘mﬂlm- T"-'m'_H'-‘l“dt‘_‘_'-‘“'r’“‘l"“"““""‘ stores which operate nnder the name of the sRed Cross
de In ciencin médicd, v las farmocias testifican favorahle Plarmusciess, are the warchouses of the medicines which ang
miente i sus capicidades como hombre de negocio. usedd to practically apply his knowledge.
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Dr. José

Hw.]du el dia 27 de Enero de 18587 en ¢l puebio de Pesé,
wuﬂ.l de Herrers, es hijo del distingnido hombre pi-
o dotr Aristides Arjoua v de la estimable matrona doda

|l ]:gmi Duintero, hija ella de don Juan B, Quintero,

doctor José F. Arjona hize sus primeros estidios en
puieblo nital, continudandolos luego en unos de los cole-
gins de Kingston, Jamaica, donde permanecio alpunos
fos. Licgo pusd o los Bstados Trnidos v e tioa de las
ersidades de mds renombre de Nueva Vork logrd coro-

finr stis aspitnciones recibiendo afios méds tarde los honores
medicing v

P titslos que habin ganado en cirujin v
milo o servir en el colegio
jcn de Bellevue.
M ermitando alli si ca-
pern  desenndn  nua
yor experiencia v nuis
neintientos entrd o ser-
Wit como interno en uno de
¢ hospiitales aliados o In
il de Nueva York,
pital de Harlem, on-
e obtuvo nuevos titulos y
gor competencia  profe-
Somal que le vhlieron para
e Miego  fuers admitido
o0 la fachltad médica de
evn Vork v en ln Medi-
il Association de lp misma
ran metrdyioli,
S Con un vasto acapio e
mocimientos v experien
il el doctor José Hnearna-

Arjona regreso u su
iy agqui ha sido coluiado
cmiichas atenciones y de
Tt pocas [estos honrosos
;... -5::1 profesion  de médico
rugnnG.

| Fueaceptado como miem-
thio de 1o Facultatd de Pa-
ki p,tmi ¥ de la Canal Zone
WMedical Associution.

Es también médico visi-
:.,H te el Flospital Santo
Tomis, hoy muy reputado,

ﬁEI mismo extablecimicny

£ hoy jefe médico de
imnny Cirtjano, ademas
Hﬂsr_r médica consiltor del
spicio de lmérfonos de
st cindnd.  Para el ejercicio de su profesion v deseando
‘obitener con ella también un éxite pecunario, ¢l doctor Ar.
Hdane ho establecido en esta capital una oy surtida fermn-
boin sttnada en la Avenida B v calle 82 v tanto en ella conio
B s casa de habitacion atiende a los gunierosas pacientes
que soliciten diarimmente sus servicios,

Kl doctor Arjona pertenece o nna de las mis viejas v co-
moeitdas familias de la oy provinein de Herrera.  Siendo
dinn estudiante de cuatro afios e la ciudid de Nueva York,
eontmajo matrimonio con o estimable sedoritu enbana dofa
Margaritn Fuentes v de ese matrimonio hay una nifin, Ha-
};l gen una megnifica v comoda residencia sitnada en las
i
|.

{HE

mibanas o pocas millas de distancia del eentro comercial de
Bs Regncios,
s uno de tos joveness de mds brillante parvenir en la

Repiiblica,
Lhe e Foog

E. Arjona

19§

Born oo the 27th of January, 1887, in the town of Pese
in the province of Herrera, Dr, Arjona is the son of the
distinguished poublic man, don Aristides Arjona and the
much esteemed ludy, Mrs. Abigail Quintero de Arjona.
D, Arjona obuined his early edueation in Pese, after-
wards studving in one of the schools of Kingston, [amaica
where e lived for some yeurs. He then went to the TUni-
ted Hiptes otie of the best known universities aof
New YVork received diplomas in medicine and surgery, then
procesding to the medicul eollege at Bellevoe.,  After gain-
ing some considerable ex-
perience in the latter,
he became an interne in
the Harlem  Hospital,
connected with the ety of
New York, where he again
obtained distinction and
professional practise,
later admitted
to the membership of the
Medical Faculty of New
York sand became a
member of Medieal
As=oeiation of that city.
Withan enormouns know-
ledge, both practical and
theoaretieal, of his pro-
fession, Doctor Arjonn re-
taurned to his native land
and has been extremely
successful, receiving many
prominent positions in me-
dical aud surgical circles,
He has been

il n

He wis

also

the

aceepted asa
moember of the Faculty of
Papamn and also of the
Canal Zone Mediceal
ciation,

He was also wvisiting
physician of the Santo To-
mas hospital, and HOwW
constlling plivsician to the
orphan asylum of this city
and chief physician of the snrgical clinic of Santo Tomas
Hospital.

[y order to exercise lis profession and alse for financial
Doctor Arjona has established a well equipped
drug store oo Avenue B and Highth street and both there
and in Wiz house receives the visits of the patients who
daily require his setviees,

Doctor Arionn bhelongs to oue of the oldest and best
known Families of what is todayv the province of Herrers.
While still a student in New York, he married the charm-
ing Cuban lady, Miss Margarita Fuentes, and has one
child, o girl. He lives i a magnificent and commodions
honse in the Sabanas a few miles from the eommereial cen-
ter of husiness. He i one of the young men of brilliant
future in the republic,

.‘1.‘-.-'."
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Banco Nacional de Panamai

El Banco Nacional de Panamd fue fundado en
1904, poco después de la independencia de la Re-
pliblica, con un capital pagado de #750,000,00 oro.
Como depositario de fondos del gobierno, es depo-
sitario oficial de las sumas de dinero que las leyes
estipulan que sean depositadas en Panama como
garantias de concesiones, ete., y mediante présta-
mos de dinero, asegurados en magnificas hipotecas,
ha contribuido de manera eficaz al desarrollo del
pais,

Los depdsitos del Banco Nacional momntan a
$ 386,570.05, en pristamos tiene $1,264,322.58 'y
en dividendos aun no pagados § 127,790.69,

El Banco Na-

The National Bank of Panama was founded
the wvear 1904, shortly after the independence
the Republie, with a total paid up capital of £ 750,0
It acts as a depository for the government
is official holder of sums which the law
should be deposited in Panama as gunarante
coneessions, e, , and has been e‘xtrfmel}r nsef:
atding the development of the country by
money on well secured mortgages on real

The deposits of the National Bank amo
€ 386,870.05, it has loans ontstanding to the
unt of $1,264,322.58 and acerued unpaid
dends amounting 1o the sum of $ 127,790,

conductsa gen

cional efeetiia en
lo general toda
clase de negocios
de banca. Su ac-
tual Gerente es
don Ramén F.
Acevedo, quien
con habilidad ¥
celo ha desempe-
fiado tan impor-
tante cargo du-
rante los dltimos
tres afios. El
Bancocuentacon
una Junto Diree-
tiva integrada
por los sefiores
Federico Boyd,
Manuel Espino-
sa B., Horacio F. Alfaro, Prispero Pinel y Fran-
cisco Jiménez M., todos caballeros de sana reputa-
cién, hombres ilustrados y de experiencia en los
negocios.

Ocupa un magnifico local, recientemente refor-
mado, sitnado en la planta baja de la residencia pre-
sidencial, esquina dela Avenida Norte y Calle Sexta.

El Gerente, Sr. Acevedo, cuenta con ia habil coo-
peracion de un enerpo de magnificos empleados, ex-
pertos en los negocios bancarios v sus diversas ra-
mificaciones, quienes prestan a los clientes las més
cordiales atenciones,

El Banco Nacional de Panamé es indudablemente
una institucion nacional de gran importancia, fac-
tor de valia en el desarrollo de la Repablica; es una
institucion que a la vez que presta trascendentales
servicios al pais, deriva de ello buenas utilidades,
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ral hankingl
ness and isin
capable ha
Ramon F.
vedao, who b
been manag
for the pasﬁ iy
years.

The di ecto
of the bank
Messrs. Fed

racio F.
Prospero
and Franeis
menez M.
men of first
standing in the community and business men of i
mean ability.

The bank’s premises, which have recently been
remodelled, are sitnated on the lower floor of th
presidential residence at the corner of Sixth Stree
and North Avenue.

Mr. Acevedo is assisted in his managerial duties
by a corps of extremely efficient employvees who hav
a thorough knowledge of the banking business
its ramifications and are always willing to attend
to patrons and clients with the utmost cordiality and
dispatch.

The National Bank of Panama is indeed a natips
nal institution and a great factor in the busin
life of the republic as well as an important institos
tion engaged in building up a future for the couns
try and for itself,
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Farmacia Americana

Este importante centro de comercio de drogus estd
ventajosamente situado en la Avenida Central de
esta Ciudad, opuesta a la calle w]n, v se encuentra
bajo la disereta direccion de su propietario el sefior
don Javier Moran, un infatigable luchador, que con
st solo esfuerzo ha logrado abrirse campo en tierras
muy lejanas de su patria. No ha omitido esfuerzo al-
guno, ni ha hecho economias de sacrificios a fin de
montar su farmacia con todos los modernos adelan-
tos, v al efecto, mantiene siempre y en continua
renovacion un rico surtido de drogas frescas, que
ocupa en el expendio local, lo mismo que por pe-
quefias expor-

This Pharmacy and Drug Store is one of the best
stocked and most extensively patronized in the City
of Panama. It is central located on Central Ave-
nue opposite a]r Street, and is under the capable
and efficient management of its propietor, Mr. Ja-
vier Moran, a skilled chemist of many years stan-
ding, and no efforts are spared to accomodate the
many customers with the latest developments of
pharmacentical selence.

A wholesale and retail drug business is carried
on by Mr. Maran, who 1s himself an expert in this
line, and who in addition to earrying a special line
of patent medicines, toilet articles, perfumes, soaps,
ete., has also a full stock of surgical instruments,

rubber goods

taciones a los
pueblos del in- .
terior. Ade-
mas, existe uni
variedad
otros articulos,
como perfumes,
obijetos de caun-

de

cho, instrumei-
tos de cirugia v
medicinas de
patente, todas
importadas di-
rectamente de
los Estados UTni-
dos v Europa,
asi garantizan-
do lo mis puro
fue en este ra-
mo del comercio es de suma importancia.

Este establecimiento es bien conocido no solo por
el cuidado que demuestre en el despacho de recetas
de médicos, sino por los precios madicos v la cortesia
que es dispensada a la clientela por el duefio, €l se-
fior Moran, v sus escogidos empleados.

Debido a la atencidn personal del duefio, pues
siempre se le encuentra atras del mostrador, cada
dia se le aumenta la clientela, y asi es que ha lo-
grado levantar su tienda al grado que hov tiene.

Es el sefior Mordn originario de Espafia, en don-
de nacid en el afio de 1877, habiéndose completado
su educacion y aprendido su profesion antes de
salir en busca de su fortuna en los lejanos tro-
picos.
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and pharma-
ceutical prepa-
rations.

The Ameri-
can Pharmaey
makes a specia-
lity of atten-
ding tothe pres-
eriptions from
physicians, and
expert pharma-
cists are emplo-
yed in this bran-
ch of the busi-
ness, which is
personallysu-
pervised by Mr.
Moran himself
in order that
the utmost care
be tiken to fill
these properly.
Quick and prompt attention is also guaranteed.

Most of its goods are imported direet from the Uni-
ted States and Furope, thus assuring its customers
of absolute purity in the drugs and medicines sup-
plied them, as well as making certain that every
article sold will be fresh and not old stock, a1 very
important matter in dealing with drugs. '

Courteous and fair treatment is afforded to all
patrons of this establishment, and careful attention
to this rule has enabled Mr. Moran to count today
a growing list of steady customers, who attracted
by the efforts of the proprietor and employees of the
store to please them, prefer to trade there to the
exclusion of other establishments,

Mr. Moran is a native of Spain, where he was
born in 1877, and in which country he received his
education before coming to América.



Doctor Fernando Guardia

Uno de los méds afamados y distinguidos aboga-

dos de la Republica de Panami y que de mayores
prestigios goza como profesional estudioso y de
honradez insospechable, es el Doctor don IFernando
Guardia, uno de los personajes de mds valia entre
los abogados panametios, por su brillante actuacién
en el foro nacional.

Nacié el Dr. Guardia en Penonomé donde en el
momento posee valiosas propiedades, hizo todos
sus estudios en el pafs y no fue sino hasta el ano de
1912 que oktuvo el titulo de abogado. '

Ha colaborado con su talento y sus conocimien-
tos juridicos en la administracion de justicia del
pais, habiendo ocupado los eargos de Juez de Cir-
cuito y Magistrado de la Suprema Corte por cspa-
cio de siete afios. Y en todas sus actuaciones co-
mo funcionario ptiblico siempre s¢ manisfestd co-
mo un juez recto cuya conciencia jamis tuvo las
torceduras de la venalidad, ni las debilidades de la
pasiom.

Su oficina en esta Ciudad estd situada frente al
Club Unién en la Avenida Norte.

Don Fernando Guardia es autor de muchos tra-
bajos sobre legislacién y ha colaborado en repetidas
ocasiones en los diarios del Istmo.

Su numerosa clientela a mds de las dotes perso-
nales que adornan al sefior Guardia se debe a la
sabia organizacidén que ha sabido dar a su oficina
en la cual ha establecido una scecién especial que
atiende tan solo los asuntos de las casas de comer-
cio de la Repuiblica, la cual es atendida por un
competente oficinista el Sr. Julio C. Fernandez, pero
siempre bajo la supervigilancia del Sr. Guardia.

Pero no solo es hombre de leyes v de codigos
don Fernando, sino que se distingue como agricul-
tor, siendo duefio de una parcela de 393 hectareas
de terreno sitas en Coclé, y cultivadas de pastos.

El sefior Guardia es uno de los mds prominen-
tes catolicos en la Republica vy también uno de los
principales miembros del partido conservativo.
Es miembro de varias sociedades caritivas, y par-
tidario de todo movimiento en pro de la mejora
de condiciones humanitarias. En los circulos so-
ciales de la Ciudad Capitolina es muy bien cono-
cido y recibido, no solamente por sus dotes in-
telectuales, sino también por su personalidad
amigable.
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One of the most prominent lawyers in the capital
city of the Republic and with a well-deserved re-
putation for brilliance and learning. .

Doctor GGuardia is a native of Penonomé where
he possesscs real-estate at the present time. He
received hig education in the republic and obtain-
ed his title of advocate in the year 1912. He has
occupied the post of Judge of the Cireuit eourt,
and was a magistrate of the Supreme Court for
7 years. His office in Panama City is situated in
front of the Union Club on North Avenue.

Doctor Guardia is the author of several legal
works and has also contributed largely to the news-
papers of the Isthmus. He has established a special
department of his office to handle the representa-
tion of foreign houses throughout the republie, and
has placed this section in charge of Mr. Julio C.
FFernandez, a capable assistant, who with two em-
ployees devotes his entire time to this branch of
affairs.

Doctor Guardia, as stated above, is a landowner
in the provinee of Coclé, where he possesses 393
heetares devoted to grazing the live stock for which
that scetion of the country is so widely known.
His farm is cultivated in artificial pasture and is
regarded as being cxtremely valuable, even in a
part of the republic where all the land is esteemed
rich,

It is as a lawyer, rather than as a farmer, that
Doctor Guardia is best known to the Panamanian
public. His remarkable sucesses have brought him
a large clientéle, and his bi-lingual faculty is rapid-
ly gaining him a host of friecnds amongst the En-
glish speaking population of the Isthmus.

ITis progressive ideas, added to his erudietion
and sound knowledge of the finer points of the law,
cause his scervices to be in constant demand, and
he 1s without doubt, one of the busiest legal men
in the entire republic.

Mr. Fernando Guardia is one of the most pro-
minentes Catholic laymen in the Republic and
also one of the staunchest members of the Con-
scrvative party in politics. He 18 2 member of
several charitable organizations and his name is
alway to be found included in any movement hav-
ing for its object the betterment of the condi-
tions of his fellow men.

He 18 well known in social cireles in the capital
where his presence is always welecomed on account
of his pleasing personality.

£l Libro Azul



El Sefior José Domingo Rumlier naci6 en ¢l Pera
hace 56 afios en la ciudad de Tactna, donde tam-
bién reeibid su educacién. Su padre fue don IFran-
cisco Rumler y su madre la sehora doiia Tusebia
Galindo, personas ambas muy estimables en acguel
lugar.

Fl seiior Rumler vino a Panami hace 32 ahos
v se establecid, dando prineipio a sus negoeios en ¢l
ramo de granos y forrajes.

Antes de que el sefior Rumler se hubicra dedi-
cado a la venta de forraje, habfa trabajado algin
tiempo eomo carpintero al servicio de la Compa-
fifa del Ferrocarril de Panamd. Es masén; conoce
un tanto el inglés ademds de su idioma nativo. Su
establecimiento estd situado cn la Avenida Norte
numero 184, v su casa residencia se halla situada
en la misma Avenida numero 60,

Muy estimado es el sefior Rumler tanto entre
los comerciantes panamefios como entre los extran-
" jeros radicados en el pais hace tiempo, debido a sus
excelentes maneras, a su habilidad comecreial e
indiscutible integridad. Importa los articulos co-
mereiales que vende directamente de los Estados
Unidos, Europa y paises del Sur, especialmente del
Perti y Chile, de donde recibe continuamente pro-
visiones, granos y forraje.

Es uno de los comerciantes en este ramo mds
bien conocidos en Panamd, y cuenta con amigos
entre todas clases de gente, siendo bastante esti-
mado no solamente por sus cualidades personales,
sino tambien por su integridad y honorabilidad en
asuntos comerciales.

Es un buen ejemplo de los comerciantes sdlidos
de Panam4, y siempre se mantienc al dia con todo
concerniente a los precios del mercado de Panama
como también de los mercados en el extrangero,
econocimientos que aumentd su prestigio on sus
negocios.

En adicién a su negocio de granos y forrajes,
el sefior Rumler, viendo que la eiudad de Panams
tiene que crecerse, no solamente por su posicidn
geogréfica, sino también, por ser la capital de un
pafs rico e inexplotado, se ha hecho duefio de al-
gunas propiedades urbanas, estando seguro de que
dentro de pocos afios se aumentardn de valor.

Fl seiior Rumler es vadre de cuatro hijos, tres
mujeres y un vardn, llamadas: KEusebia, Kmilia,
Andrea y José Francisco.
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Mer. Josc Domingo Rumler was born in Peru 56
years ago in the town of Tactna, where he also
received his education. His father was don Fran-
cisco Rumler and his mother Diia. Fusebia Galindo
de R. both well-respected persons of that place.
He came to Panamd thirty yvears ago and entered
commercial life, marrying Miss Lucia Carranza in
Panama twelve yeers later. Mr. Rumler has
becn established in business as a corn, forage and
feed merchant since 1883 and has his present place
of buginess at 184 Avenida Norte and his residence
at 60 Avenida Norte.

Before entering the forage business Mr. Rumler
was a carpenter and had been employed by rail-
roads. He is a Mason and speaks some English
in addition to his native language. Mr. Rumler
is very much esteemed by both the foreign and
Panamanian business men on the Isthmus and has
a well deserved reputation for commercial ability
He imports directly from Europe, the United
States, Peru and Chile and also deals in local pro-
vigions.

Mr. Rumler is one of the best known merchant
in Panama. He counts friends in every walk of
life and is universally esteemed both on account of
his high personal qualities and also on account of
his thorough uprightness and honesty in commercial
dealings '

He is a good example of the solid business man
of Panama, and keeps up-to-date and in touch
with foreign markets and local conditions of supply
and demand, so that he has come to be considered
an authority on commercial questions in the Re-
public.

Mr. Rumler does a good business in native pro-
ducts, which are to a large extent supplied him by
his correspondents in the interior of the country,
although the proximity of his office to the market
in the eapital city, renders it possible for him to
conduct a profitable and growing business on the
spot.

He owns property in the city of P’anama in
addition to being the sole proprietor of the com-
mission and forage business already mentioned.
He is the father of four children, three daughters
and one son; whose names are as follows: Euse-
bia, Emilia, Andrea and Jose Francisco.



Doctor Ciro L. Urriola

El Dr. Urriola, vice—presidente de ln Repiiblica de Pann-
wid, nacid en la citdmd capitaling v recibid snoeducacion en
Bogotd, Colombin, graduando de o Universidad de Colom
bin con el titulo de doctor de medicinas v cirujia. Regre-
so a Panamd en el afio de 1888, v empezd a procticnr su
profesion, dando especial atencidn u ln ohstetricin v Loy es
un experto reconocido en este ramo de siprofesion,

El Dr. Urriola siempre ha tomado parte activa en ln vida
pablica de su patria ¥ ha servido varins veces como dipata
do a la Asamblen Nacional, de la cual ho sido presidente,
Es uno de los miembros prineipales del partide liberal v ha
sido miembro de Lo junta directiva desde hince viarios nilos,

Doctor José

Conocido ubogado, cuva oficing se halla estabilécida on 1a
Avenida Norte, es natural de Colombin, donde recibid =n
educacidn v posee el titulo de General de esy Repablica,
Es vecino de estn ecindad desde huce varios afios, v propie
tario de euntrocienias hectiireas de terreno en Qo la ma-
yvar parte de esos tertenos e=tan cultivados con pastos, cafin
de agiicar, café, ete.

Ha desempefado el cargo de Magistrado del “Tribonad
Superior de Justicia, v también el de Fiseal.  Contrajo -
trimonic con la sefiora Antonia Quintero de Nifies v thene
actunlmente siete hijos,

El sefior Nifez es represeutunte de varins coasss v Fibri-
cas extranjeras, voes un Agente activio Ao petente,

Dir. Urniola, viece—president of the Repablic of Panmma
s Diornd dn ils enpital city amd received his eduecation in
Bogota, Colombiz, vraduating from the noiversity of the
Caolomnbian capital with a deégree of doetor of medicine and
stirgery,  Returning: to Panama in the yvenr 1888 he com-
menced the practice of his profession with special attention
to obstetrics and is today a recognizéd anthority in that
branch of surgery.

D, Urrioli has alwayve taken an active part in his conn-
trv’s palitical life nnd has served various terms, a8 o deputy
to the National Assembly ol which bady he has also been
the jwesident. He i one of the leaders of the liberal party
and hins been u member of the directorate for a number of
VLTS,

Maria Ninez

Don Ezequiel Fernandez Jaén

Nuci(h en Penonomé en el afio de 1886, alli mismo hizo
sus estudios primarios vy secundarios. Moy joven se trasla-
dd a fa Provinein de Colon en donde comenzo si carrera
Tudieial, en la que por rigonrosa escaln ha Decho s avance.,

Ha sido Juez 29 Munieipul, Tuex de Cirenito, Fisenl v
Presidente del Consejo en Coldn; en Pannmd, Secretario del
Juzgado Superior, ¥ Jues 3% Monicival v actualmente Juer
1% del Circuito,

Contrajo matrimonio con la distingnida seforita Rositd
Guardia, teniendn cinen hijos,

Siempre se hy distinguido por la rectitud de sus procedi-
wientos oficinles v correccion en sus actos privadeos,

Don Luis 0:

Kl sefior Luis C. Heérbruper es el ilpe-

This well kuown laowver, whose office is sitpated at 8
north Avenue 1 Panoma City, 15 o potive of Colombia,
und holids & commission in the army  of that eountry. He
wits cdueated 1o the department of the Magdalena, but has
e established in Panuma for several vears. He is the
prosses=or of 40 hectareas of lomd o Oeu, the greater part
of which = cultivated in pasture land, sngar cane, coffee, ete.

He lias servie] = magistrate of the superior court aof Pa-
it md has also been  fsenl awent in Panuomn, He
5 married to Mes, Antonia Quintero de NiOfer and has
seven children.  Mr. Nafiez s willing to necept represen-
tations from foreigu houses who wish a legal agent in
Pananiii.

Mr, Jaen was born in Penonome in the vear 1886 and
received his edueation in the schools of that eity. When
still voung he removed to the provinee of Colon where he
commenced his legal career in which he ha< steadily
advanced.

He has been Second Municipal Judge, Cirenit Judge,
Fiscal and President of the Colon City Couneil, Secretary
of the Supreme Juilge, Third Municipal Judge and at pre-
sent 1s First Cirenit Judge.

He was married to the charming Miss Rosita Guardia
and has five children,

Mr. Jaen has alwayvs been distinguished by his upright
proceedings in the discharge of his official duties and the
merit of his private life.

Herbruger

Mr, Herbruger (s the owner and mea-

fio v administrador de In heladérin la-
migela eLo Impedials, sitwuda én ¢l punto
iy eentrion de la cindald, en la Avenida
Central v Calle 12 (leste, frente n 1n pla-
e e Santn Ann.

il il.l'lEbEﬂ.Il.ll es el srendez-vonse de la
mejor sociedad panamedin puedallise pue.
den abtener Tos mejores v mas finos s vi-
rindlos helndos, v refrescos, en un ambiente
fresco v confortabile,  Las fltimas nove-
dadleés ¢n materin de hebitdas sunves v he-
lndos de frutas posden encontrarse en ¢f
eetaldecimbento del sefior Herbruger, que
wisee  nnplants de hielo modernisinm,
Lumbidn hace esta cosa @gran negocto e
hiele que sungnistrn g dos doiellios e

nager of the ice eream parlpr known as
ila Imperials, sitoated on Central Ave-
mire wnd West 12th Street, in fronot of
the Plazn Santa Aus,

The Imperial is o general rendez-vous
for all Pannma, as the finest ice creams
and soda waters are to be obtained there,
in clean eool and comfortable  surronml-
ings, The latest novelties in fancy soft
drinks amid sundaes are alwavs to be
fonnd in Mr. Herbruger's estahlishmaent
which possesses nn up—to—dute ice plant,
A loarge trade i8 done in tie supply of fce
to private familics and in conjunction

pumerosisimas  fomiling olteniemilo  oon
ello buenns ganuncias,

Zing

with the jce cream parlor, Mr. Herhroger
does A very profitubile business.

Ll Latro Aani



oo estabilecimicnlo de
i'm'. W afos e mottada, o
. maEneios de -
ﬂlu \'ET dsiues, Joscfi Ca-
Herrers v Miguel A, He-
pmn,u]muln cli juse pons-
& aurtido para las exi-
Blico.

.J.l,upurt:ic]{m n liw: Hstadas
Hriropn lirectamente. v se
T maprecintle el
nes;  cristalerio, calado,
dmienios de cuerdi, -
21 1 e

o en Iiu 3.!,;-!1'u]n "{nrlo

ol WP 159,

Sres. Veldasquez y Caballero

b eirculos: comerciales tiene

rrafia Casis y Cia.

Hﬂj’FHﬂH Cekis v Cin., cuyva [an-
el sefior Tobins Casis, pasaiedin
es nnn de Ins mejores e la

(st en i Avenila B, ndmero
bt e 1592,
Uasia, ea vindo v educado en

prafia ntiende oo prontitud Jox
Ceonstantemente e bacen el
1 pais, ete.

iy mEiguinas  modernms, cou
cortardoras, eto,, o fgoal niimero
adns. ¥ por Ia prootitad del
0 limpresa, tiene una constante
par el plblico £n general.

‘Don L. F. Garcia

Garein, nacid en San Salvdor,
de} "-'ﬂ]u.raflurl, v fue educadn en
cimild.  Tiene 27 afios, v e
en Panami.  Tomd Hl.llfn -
e 1940, con dofix Eeter de Gareia,
matrimonio tiene 4 hijos;  Berta,
Eager y Liponidas, Suoprofesidn es
ety v sns estudios v perfecoions-
o freron hechos en New York. Atien-
denes 4 dowmicilio, afing ¥ eontpone
il fmigme Hempo tene in repre-
yarias casas ¥ fibricas extran
iientesal ramo.  Ho sooficiae,

;E'Iﬂ_ gt Mo, 45, se enruentra denipre
o completo para todo logoe se re-
plitnns. S teldéfono es el No_ 706,

José Rivadeneira

d:l In Avenida Central v Calle nii-
b Bsariginario del Beador, pero
-l_lu:qh]e:l?rm' en Panannl, desde hn-

pechlida o4 la Techurn de ropi
s hembires v nifios, al estilo
o, como tanthién enropen, ¥ todo
er gardntizado oy respeto s la

e cuatin pyvudantes v maguinnri
ity o poder bneer oo mejor clise

e Afwe Kook

This old established dry-good store
i= tor b found on the eorier of Waorth
Avenue and East 11th, Steect, and hns
b loppter] there for the past 14
VTR,

Importations  of  cottons, #ilks;
slipes amd all inds of wearing appare]
wre tiaele  directly from the  United
Stutes anid  Hurope Drmaments of
eyvery Jkind nre l.:l.]:l in stock, as well
LY p-,-rhun:—r- minseal instruments aned
vatiety gooils,

The proprietors nee Blas Velas-
quer, Josefa Caballero and Bliguel A,
Herrera, all three biEng well pml fa-
varalily known in the iy,

Thie Post Office nddress of this
eastallishment s Apartade 189, Pa-
LEFLEIL S

Casis y Cia.-Printery

The print shop of Messers Casis and
Comrpay ik ome of the busiest in Pamans
wavel i ikl y eaquipped Lo attend to all clnszes
of compmercinl printing, 1t is stoated at
Mo, 4. Avenne B, oand s managed by Mr.
Tiliins Casts who has Dbeen establighed in
the printing trade since the vear 1H9Z

["ossvasinge up-to-ilate umrlurie-r} Com-
sisting of presses, cutters, ruling mnchi-
ek, et Uhis shops 18 capalile of turning
ok firdt class work such a4 invoices, letter
heails, envelopes, special plfoe forms, o,

v ogreat many orders are Alled’ from
here for the isterior provinees and bessts.
Cisls wn] Cennpany, pay specii] altention
to:this beanch of their bosiness.

Mr. L. F. Garcia

Mr. Guremi, who 15 established as a
plane tuner pud renovator, lias been in
Pusiness in Pannima for the past four vears,
doring which time v his industey and
nttention he has bodlt up a Aourighing
bnsiness,  Hedisa native of San Salvader,
Lt learned his trade in New York, His
compretence 1 his branch is widely recog-
pisedl nn he emplove Lwo assistants with
work under his direct sapervision, Mr.
arcin, iz willing to neeepl the represen-
tation in Patdtng of apy foreign houges in
Tis line and ean furnish excellent refereh-
cen with regard to his stability.

His aildress is Nno. 12, B, street Pana-
ma City,  Telephone 706,

Mr. José Rivadeneira

Poesessinge 4 well patronised tailor
shiop on the corner of Fourth Street and
Central Avemae in the city of Panania,
My, Rivadeneira  las been established in
tginess in this city for the past 31 vears.
e % a native of Heundor in which eoun-
try he received his education,

He makes wospeciulty of all kinds of gar-
nsents for bhoth men and bovs, both 1o Ame-
rican ol Eoropean styles. Orders sttended
o dn privite houses nnd care givet tooguar-
antes style, it and satisfaction,

Mr. Rivinleneira, employs four assis-
favints anel Tk s complete mechamical vguip-
mrent to eoable him to turn ont the best
clags of work.



Sefiores D1 Domenico Hermanos

Hitn firma comercia) 1}!:1:- esti inoorio.

roda 3 e bien conocida ajo 1n easdn s
cial IL 5. L C. L. A, o sen Socivdnd In-

dustrial Cinematogrdficn Latino Ameri-
cani, ¢s fa doefin ¥ propietarin de un ni-
et considerable de cpemdtogralos v
fenlros parn exhibicidn de pelicnlasde Ta
pilamn cism en e Amdricn Latina, en es-
wi Venesaeln, Colombia, Paoaod,
Ot Bicn, Honduras v Canibemala.

Kl Gerents de I Compafiin, don V. ide
Domenico e nativo di Castelnovo, Talis
e dopde hiso estudios lastantes comple
o de ciencias eldetricas v mecAnicas,
Yegruniloohtenet el correspaidivnte Ui,

Habla Inglds, Prancts, Espatol ¢ Itn-
Hano el sefior e Dotseiden v sieimdo
poseedor de tal variedad de Tengons po-
e ptender esmeradaniente al contral de
L variades dependencias de ln Compa-
flia, covas mmificaciones como ya antes
w hn il:'jrhn s eutienden por Ia mesviria
de o rrellos hispane aiiericaooes

Hsta empresa tiein por la nataraless y
conliciones en rie celebrl sus contrmtos,
pingues rendimientos en sus operacio
nes comereiales voen ilgunss prises et
Hieratidad de comliciones b hecho gue
tengn cusi se puerde decir el privilegho
exclusivo de representacionss cipemalo
grificas. En la Clwdal de Panand s
bleti conocidn esla CMpresa goe o8 pro
phetaria del teutro il Dorados, donide w
ilarin hay exbibiciones gue contribuven
a la distraccidn de In socjedad

This firm, which has also Deen incor-
porated nonder the name of S, 1L C. L. A
| Bociedad Todustrial Cinematografica La-
tino Americana) is the owner amd em-
presario of a number of motion pictinrs
hemises and theaters I Latin Amerien,
imelnding thode in Venceroela, Colombin,
Panami, Costa Rien, Flonduras and Gus-
Lasrrindit,

The bead of the firm Mr, V. i Do-
menicn is a native of Castelvove, Italy,
anil is & graduste of the stody of the
wmoienee of electricily mnl mechanics,

He speaks English, French, Itallan
anil Spanish with equal Auency aml the
varied and widely distribmted operations
ol Ahe eompany are  under Hids  divect
oribrnl,

The firm is the exclusive representa-
tive of muny of the hest film-prodocing
lwnises of the contivent of BEurope and
witlls and rents their prodocts st mode-
mte prices.  In the city of Panama, the
well -known wd highly popalar oK1 Do-
gl thenter is the property of this com-
peitiy nndl matinee ne owell as aightly
perfomunces are given. An extensive
ropertory of screen plays in possessed by
this management and changes of pro-
gram oceur daily

The El Doraido theater s noted for its
perfect ventilation, w very great asiet o
i thenter in the warm climate of Panuma,

Don J. Anibal Gonzilez

Kl sefior Gonzdles tacid en o civdad  de David, Provin-
ein de Chiriquf, ¥ tiene 34 afios de edad. o oesa nismn
cindad tomd su educacion, vindendo luego o la eapital,
donde se dedied al oficio de Jovern

Desde el afio de 1993 tiene estublecido en Ia Calle 8 ni
mero 10 ona Injosa Joyerin, donde =¢ confecciona toddn cla
s de trobajos  correspotidientes al ramo a que se hn dedi
calo.

Tambidn compone relojes v gomprn v vende toda clase due
jovas, tales como diamantes, rubies, perlas, ele,  Atiende
con prontitud toda clase de pedidos aue =e e Tueen ilel
Interior de la Repiiblica.

Importa sus materiales directamente de fos Estudos Uni-
tos v de Huropm,  Se encargn de I representacion de gisis
extrangeras concernientes a Joverin, pura todo ef puls.  La
limpiexn ¥ equisitex de su trabajo le ha acarreado bhuen oi-
mero de clientes, v sn variacion conforme a 1o% estilos hace
gque en su taller encuentre el clicnte sa gusto satisfecho,
por unis exigente qne oste s,

Ademds de ¢, tlene en s establecimiento tres amplendos
s, todes versados diestramente en ol oficio a qie se han
dedicado, Toda montura de piedra mal hechia, ¥ todo mal
trabsijo en ore v plata encuentra pronts reparacion en la lu
jora v bien montiuda Joveria del sefor Gonmiles.

02

Mr. Gonealer was horn in David o the provinee of Chi-
el anel i 34 venrs old,

e wis edneated in his native town coming later to the
cupital where he entered commercinl life as o jeweller. Since
19903 hie has been exstablisherd at number 10 Eighth Street in
a well equipped jewellery store in which evervthing con-
neeted with that line is to be foumd.

Mr. Gomzales also mends wutehes and elocks ard repairs
fewellory,

He is also willing to buy sell and exchange any articles
of value sich as dinmonds, pearls, rubies, ete.

He nttenid=s with commendable skill and promptitude to
all articles ordered by mail and imports a nomber of his
wires direetly from the United States, He keeps three
emplovees busy in his workshop which is eguipped with
up=to=diite apparatus for handling fine and delicate work.

All these men are experts in their line and the most
difficult task may be safely given to their eare with the
asatirunee that complete sitisfaction will be rendered,

My, Coteiles” eredit as o husiness pion is excellent mnd
his long residence nnd experience in the jewellery line has
hrought him a large clientele, to please which he exerts his
Iwest efforts

El Libro Azul



